PERJANJIAN KERJA REKALIBRAST
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perpanpan kerja mi dibuat oleh ;

Thix Recalibration Emplovment Contract is made by

Nama Syvarikat/
(}un/nul\"\ Name

Nama Pengarah
Company Dircctor

No. IC / Paspor/

Passport Number
Alamat Svarikat
Compamv’s Address
No. Telp Pejabat
Oftice Phone Number
Email Syvarikat
Companv's c-muail

Scktor
S( clowr

INDRANTKA JAYA SDN. BHD.

KONG GOON KHING

640919-13-5003

NO 88-90. PUSAT PEDADA

Katfang 1@ hotmail.com

Agriculture

(=Selanjutny a dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja

Indonesian Worker's Name
No. Passport
Tempat&Tanggal lahir
Place&Date ot Birth
Alamat tinggal Pekerja di

Indonesia
”'ul‘/\'g'l' N ;IJJI'\'\\ n /H(/ruh‘\igl

Provinsi

Provinee

Kabupaten Kota

Cin

No. HP Pekerja

Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris

Name of Husband 1ife: Parents
Family Beneficiarn:'s

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phone Number of Family

SUPARMAN

AU 350335
TIMBANUH . 1988-01-24

JALAN PEDADA. 96000 SIBU SARAWAK
084310190

TIMBANUH DUSUN SEMPORONAN, RT/RW

000/000  DESA  TIMBANUH
PRINGGASELA

Nusa Tenggara Barat
Kabupaten Lombok Timur

014-5444353

KAMARUDIN

+62 83887199075

Wareaneeara Indonesia. (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

KECAMATAN
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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan

Ketentwan sebagai berikut:

The Emplover and Worker herehy agree to enter into an Emplovment Contract. i accordance 1o the

Vialavsian lavwes and regulations, with the following erms and conditions:

1.

3.

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a.

Pembert Kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai

The Emplover shall onhy emplov Indonesia Migrant Worker

as Agricultural Labour

Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja vang beralamat ch
Indonesian Migramt Worker shall onhv alloveed 1o work widde Employers

art:NO 88-90, PUS AT PED. (D1

JALAN PEDADA, 96000 SIBU S AR AV AR

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

d.

b.

d.

Jangka Wakt Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Emplovment Contract shall be for 1 (one) years from the confirmation date
of the Emplovment Contract by both partios with the possibilioy: of a maximum 1 (one) year
extension based on nnaual agreement.

Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui. setidaknva 3 (tiga) bulan scbelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subject 1o muial consent of the Emplover and Indonesian Migrant Worker, the Emplovment
Contract may be renewed at least 3 (three) months before expiration of working visa.

Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

In the case the Emplovinent Comtract is being renewed. the Emplover may raise the mininm
wages of the Indonesian Migrant Worker waking into account the work performance and the
total working period of the Indonesian Migrant 1orker,

Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib harus diberitahukan oleh Pembert Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem vang diajukan oleh Pemberi
Kerja majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Emplovment Contract shall be notified by the Emplover o the
Indonesian Mission in Peninsular Sabal Saravak through the systenvontine submited by the

Emplover at least 2 (two) months before the expiration of working visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja vang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal

I8 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age timit for worker who can work in this Labor Recalibration prograni is at least 18 vears old
and depending onwhether heshe passes the medical test (Fomena).
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4.

TUGAS DAN TANGGUNGIAWAB PERKERIA WORKER'S RESPONSIBILTTTES

a

d.

Pekerna harus senantiasa menunjukhan muta kerja vang baik dan mematuhi semua arahan vane
diberikan oleh PENBERTRKERIA melalun petugas vang ditunjuk

Workers have to alwavs demonstrare sood working qualin: and comphy sith all the instue tions
aiven by dhe Emplover throueh the appointed officers

Pekerja harus bekerja untuk PENBERTKERIA ataupun svarikat ini saja dan bertanzaunzjawab
dan penuh dedikast atas segala tugas yang diberikan.

IWorhers are onlv allowed to work with this Employer or company and must be rospoisible and
fully dedicated im all assiened tasks

Pekera harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PENIBERI
KERJA atau wakil-wakilnya. rekan seherja dan masyarakat sekiar.
Workers must alwavs behave politeh, courtcoushe and respectfully o Emplovers or - their

reprosentatives, colleagues and the surrounding commmin:.

Pekeria harus menghormati budava. tata-susila dan cara hidup masvarakat setempat dan hukum
Malaysia.

Emplovees must vespect the culture and customs of the local communin: and comphe wirh
applicable lavws and regulations in Malavsia.

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnyva seperti vang tercantum dalam Kontrak
Kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovees must work according to their position and duties as stated in the cmplovment
contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS).

Pekerja harus mematuhi semua peraturan vang ditetapkan oleh syvarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syvarat-syvarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan vang berlaku di Malavsia.

Emplovees must comphewitl all rules see by the company as stated in the rule book. working
conditions and resculations made for the company dormitoin, in accordance with the applicable
reaulations in Malavsia.

Pekerja udak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
Khusus dari Kerajaan Malaysia.

Emplovees are not allowed 1o bring their familics and are not allowed to marn fellow
emplovee or other foreign workers or local residents withour special permission from  the
Malavsian government.

Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian Kerja ataupun undang-undang di Malaysia.

Emplovees mav be given sanctions or be subject to disciplinary action if proven violating work
agreements or lavws in Malavsia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a)

b)

Majikan wajib membayar gaji dan wnjangan pekerja setiap bulan dan paling lambar setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.

Emplovers are required to pav salaries and emplovee benefits every month and no later than
the 7ol of the follovwing month, along with the proof of pavment of the monthly salary, o the
worker's hank account.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI KIRI setiap

tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak Kerja sebelumnya.
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/! mplover i obliecd tovanrvamnee for an oxtension of the /u/vlmm. e comtract that s confirmed
Iy the Fbassy Consudate General of th I\'.‘,ml‘//‘ of Indoncsia every vear if the Employer ol
Pmplonce aeree 1o extend the vwarkine peviod as well as the Temporary Werk Tisit Pernot

(PERS vl 2 tovor months prior 1o the cxpiration of the previous employ et contract

Mapkan tdak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada wigas dan pekerjaannya sesua
denzan jabatan pekerjaan dalam Kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovers are not allowed 1o cmploy the emplovees other than their dutios and veork i
accordance with the work conteact and Temporary Work Visit Permit (PLRKS)

Mapkan wapb bertangeunge jawab menvediakan peralatan dan perlenekapan Kerja bagi
Keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Emplovers must be responsible to provide work tools and cquipment for the safen: or workers,
frec of charee

Majikan harus menvediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanyva dan istirahat
vang cukup selama jam Kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplovers are obliged 1o provide opportumitios for workers o pertorm worship according to
their reticion and adcguate rest during working hours in accordance with the Malavsian
Emploviment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja vang lavak sesuar dengan akta standar minimum perumahan dan
tasthitas pekerja 1990,

Emplovers are obliecd 1o provide accommaodation or living quarters for emplovees witl basic
necds facilitios as stated mthe Emplovees ™ Minimum Standard of Housing, Accommodations
and Amenities Act 1990,

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi. levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga Kerja dan tdak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Lmplovers are requived 1o pav the recalibration fee. feve, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salany deduction or any pavments whicl are the responsibilin
of the workers.

Majikan  dilarang  melakukan pemotongan caji pekerja dan atau meminta pekerja untuk
membavar semua biava pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk bivaa Rekalibrasi. levy,
proses. visa. FOMENMA atau biava lain vang harus ditangzung majikan,

Emplovees are prohibited trom deducting workers ™ wages and or asking workers 1o pay all
costs for recalibration fee, Iy, processing, visas, FOMEMA or anv other cosis that muse be
horne by the cnplover.

Majikan atau pithak lam dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.
Emplovers or anv other parties are prohibited trom holding and keeping emplovees” passporis

for any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimmigrasian dan atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Lplovers must be responsible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS), and the cmplovers are apt o aceept the leal
sanctions for violations of the Immigration Act and or the Malavsian Emplovment Act

Mapkan bertangeangiawab untuk menyelesaikan pembayaran biava pengobatan pekerja asig

seharanya udak dilunasi oleh pekerja asing selama pertode kontak Kerja atan Pas Lawatan
Kerpa Sementari,
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Limplovers are spromsible tor pavinge off the foreren worker s medical exponses if ar s ned
sertled by the forcien worker duvine the emplonvment comtract peviod or Tempeorary Wenl 1

Permir (PLRS)

Maphan dilarane dan bertaneeung jawab untuk tdak memotony gap pekerga atas semua biava
pencurusan Rekahibrast Tenaga Kerja i,

Emplovers are not allosed and responsible tor nor deducting workers” salavies for all coses of
this recalibration program

Mapkan harus bertangeung jawab membavar biava pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekera dan melaporkan ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesia. apabila
pekeria telah dipastikan mengidap penvakic berbahaya, penyakit menular. udak dapat bekerja
lagisakit, perjanjian kerja telah berakhirmeningeal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenawa
Kerpa.

Lmplovers are responsidle to pav for the costs of renning the forcici worker to is her area of
oriein and report it to the Embassy Consulate General of the Republic of Tndonesia, when it is
confirmed that he she has a danecrous discase, an infectious disease.illness,, is unable 1o vwork
anvmaore, the cmplovment comract has ended. deceased. or failed in the fabor recalibration
progran,

Majikan harus mengcurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
Kedua  pihak  sepakat untuk  memperpanjang Kontrak - Kerja - dan sebelum  pengurusan
perpanjangan PLKS.

Emplovers shall arranee the exeension of the emploviment contract 1o the Embassy Consulare
General of the Republic of Indonesia it both parties agree to exeend the emploviment contract
and it's prior-to the processing of Temporary Work Visit Permit (PLKS) extension

Mapkan  wapb  mengikutkan  pekerja pada Perkeso,  asuransi keschatan  dan BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lamnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Emplovers ave required o envoll their emplovees in Perkeso, healtl Insurance and Indonesian
BPJS Kerenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the Malavsian
covernment for foreien workers.

Majpikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tdak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditangeung majikan.

Emplover must manage and obtain a Cheek Out Memao (COM) from Jabatan [migresen
Malavsia before the forcign worker is returned to his-her place of oricin in Indonesia if heshe
does nor pass the medical st (FOMENA). working visa or if heshe completes the emploviment
contract before the end of PLKS. with all retrn coses borne by the Emplover.,

Majikan harus melaporkan setiap pekerja vang lulus atau udak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau udak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Emplover are required to report everv worker who passes or fails the medical test (FOMENM1)
or fails the Labor Recalibration program to the Embassy: Consulate General of the Republic of
Indenesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Lmplovers have to inforn the Embassy: Consulate General of the Republic of Indonesia if the

veorkers run avway. illness or pass away.

Tika Majikan tudak melaporkan setiap pekerja vang lulus atau tidak lulus program RTK dan
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0.

9.

udak dipulanghan ke Indonesia ke Kedutaan Besar Konsulat Tenderal Republik Tndonesi maka
mankan harus bertangeeung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia

It Emplover is failed o report 1o the Enibassy: Consulate General of the Republic of Tadonesia
of cach worker who passes or fails the RTK program and he her is not veturned 1o Didonesie
then the Emplover must take a full vesponsibilin: of the worker when e she s in Malaysia

GAJEDAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

*  Gaji per bulan Salary per month RM 1500.00

«  Tunjangan makan meal alloveance(if any) RM 0.00

*  Tunjangan kehadivan arrendant allowance(if anv) RM 0.00

«  Tunmjangan shift pagi morning(if anv) RM 0.00
Tunjangan shift siang afternoontif any) RM 0.00

«  Tunjangan shitt malam nichetif anv) RM 0.00

PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur -+ over time, maka kerja lembur + over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikutt Undang-Undang  Ketenagakerjaan 'di Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :

Emplovee who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the calceulations which
i i accordancewith the Malavsian Emplovment Act, as follovws:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP):  _Gaji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP): ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 43 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working howrs are 8 (eight) hours a dav or maximum 43 (forne five) hours a week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malavsian Emplovment Act.

CUTITAHUNAN / ANNUAL LEAVE
Perusahaan dapat memberikan cuti Kerja. cuti tahunan berbavar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan
Sarawak. sebagai berikut:
The Compam should provide the cmplovee witl paid teave | paid annual leave or cmergencey leave in
accordance with the Malavsian Emplovment Act which is applicable in Semenanjung. Sabal dan
Saraveak, as follovws:
«  Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Emplovee is entitled to paid leave to return to fndonesia at hisher own expense when there is a
member of his-her owen family passed avay.

«  Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
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The paid Teave peviod s in accordance with the permission and diserction of the compam 1o
the emplovee,

Pekerja harus mengonfirmast status keadaan tersebut dengan menyerahkan buku telewram surat
atau surat kematian pemakaman kepada pihak perusahaan,

The Worker muse confirm the cmeraency staius by delivering a teleeram letter informing abont
the deceased or-a death certificare to the conypxam

10, FASILITAS/ FACILITIES

d.

b.

Asrama/Accomodation

Pihak syvarikat menvediakan asrama vang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
svarikat perlu membuat peraturan dan svarat=syarat bagi semua penghuni yang tinggeal i
astama syvarikat sesuai dengan peraturan vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover must provide accommodation complete dormitories for all forcign worker,
Hoveever, the Emplover should making the rules and conditions applicd 1o all vesidenis living in
the said dormitories, which is in accordance to the reeulations applicable in Scincenanjung,
Sabalr and Saravwak.

+  Pekerja hanva dibenarkan tingeal i asrama vang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selan dart yvang telah ditetapkan.
The Worker is onlv allowed to stav in the dormiton: provided by the compam: and are
prohibited from staving at other dormitory than what has been determined.

+  Penghuni astama vang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
vang disediakan agar tdak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dormitory is required to take care of all the equiipment
provided. provens it from lost or any damages.

»  Pekerja yang tinggal di asrama syvarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.
The worker who lives in compamy dormitory is required to behave and maimain his her
social etiquette during their stav at the dormitory.

«  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama. baik
laki-laki maupun perempuan.
The worker is sweicily prohibited from inviting friends. cuests or relatives back 1o the
dormitory, both male and female.

«  Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitery residents have to maintain the cleantiness of their house and surrowndings.

<« Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biava listrik dan air secara cuma-cuma
sesual aturan yvang berlaku.
The Emplover will pay for the elecricine and water bills free of charge according 1o the
Malavsian reculation,

TRANPORTASIUTRANSPORTATION

Pemberi kerja majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama Ke tempat Kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan * Konsulat Indonesia. pemeriksaan Kesehatan, berobat ke Klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

The Emplovers are required 1o provide transportation facilities for Indonesian Migrant
IWorkers free of charee from the dorntitone o the workplace and vice versa, processing the
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Worker's Jassport at the Enmhassy Consulate General of the /\’(v,u//y/n' Iricloniesta. medical check-
up dreatment af the hospitals or clinies. as well as when sendine ndonesian Micvant Workers

hack home to the airports in Matavsia.

¢ PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT
Bagi Pemberi kerja majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik keschatan maka Pekerja
harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan’pengobatan ditanggung oleh pemberi kerja‘majikan.
For companies that do not provide health clinic facilitios. the «
the worker is able o eot treatment/medication at any health facilitics closest 1o the worlk
location and all the cosis are borne by the company.

smplovers must guaranted thet

an menanggung biaya

waung

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi Kerja menyediakan d
perawatan  dan  pengobatan.  Pembayaran  perawatan  dan pengobatan  akan ditai
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan Kerja yang berlaku di Semenanjung. Sabah
dan Sarawak.

If the worker gets sick and must be hospitalized. the company has to provide and bear the
aeatment medication costs. The treatment/medication bill pavment will be fully borne by the
company in accordance witlt the work regulations applicable in Semenanjung, Sabal and

Sarawak.

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan  pendapat  (perselisihan paham salah  pengertian) antara pemberi

kerja majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:

In the event of a dispute benveen the Emplover and the 1Worker. the following matters must be taken

into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait.

The Employer and Workers will work together through consultations to resolve the related
ISNHeS.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan labatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
1f necessary, the Emplover may request divections to the Ministry of Labor and Immigration or
ame other Mdlavsian government’s departments or- the: Embassy Consulute: General of the
Republic of Indonesia in Malaysia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan ' Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must comply it and follow the laws of Malavsia and policies from
Indonesian Mission in Malavsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja’PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs'majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.

The Emplover has the right to canced the working visa/PLKS if the workers a mistake which violates
Malavsian laws (criminal acts, running away from the emplover. ete). The Emplover shall notifv the
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Embassy Consulate General of the R public of Indonesia in Malavsia prompith

13. PERALATAN KERJAMWORKING EQUIPMEN'T

Pekerja wapb menjaga dan menyimpan serta merawat denzan baik sewzala peralatan yanu
dibernikan oleh PENBERT KERTA.

The Emplovee must heep, store and take a cood care of all working cquipment provided by the
Emplover.

Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERT KERIA atau
setelah pemutusan hubungan kerja Karena alasan apapun.

The Emplovee will renn all working equipment when divected by the Employer or upon the
rermination of cmploviment contract for any reason.

Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
IWork wunitorms are provided by the company it needed

Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertanggungjawab.

Work cquipment and work satene cquipment provided by company such as helmers, boors.
aloves. and are suitahle tor the field of work in accordance with the Malavsian laves. 1f it's lost
or damaged deliberately: or accidentallv. it will be on the Workers responsibility,

Pekerja tidak dibebankan biava pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charaed for equipment replacement i the equipment is no longer
sitable tor use and is not due to the worker's faudt.

14.  PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

d.

Pihak svarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melangear hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan
Sarawak:

The Emplovers can cancel the Emplovment: Contract it the Worker violates the following
marters. according to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabal and Sarawak:

«  Tidak mencapai tingkat mutu kerja vang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work qualite required by the Emplover.

«  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang vang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comphwith the rules and regulations set by the Emplover.

«  Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Fregueney of not showing up for assignments and or being late for assignments.

«  Tidak jujur. ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest. carcless or negligent and irresponsible while on duty.

«  Berkelakuan atau  menjalankan aktifitas  yang dapat mengganggu  keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrving out ame activities that threatens the harmony, welfare, property and
production of the company and other workers.

Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing compa:'s or personal properiv without permission.
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* Merekamkan Kartu kehadiran waktu Kkerja orang i atau memimta orange fain
merckamkan Kartu kehadiran waktu kerja anda.
Helping other wworkers to record their timeshect card or having other workers to re ord
his her timesheer card.

«  Menjalankan aktfitas sosial vang dapat menjatuhkan citra svarikat dan pekerja syvarikat
lainnva.
Conducting amv social activitios that conld damage the company's or other emplovee:'s
Iages

b, Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentkan atau membatalkan Kontrak Rerja sesuai
peraturan Kerja vang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak
The Emplover or Worker can terminate or cancel the Employment Contract i ace ordance to
the work reeulations in force in Semenanjune, Sabah and Saravwak

15, PENGHANTARAN PULANG PERERIA KRE NEGARN ASAL

a. Pihak syarikat akan membiavai sepenuhinya biava pemulancan pekerpa ke daerah asal (place of
orgin) di Indonesta disebabhan oleh Pekeria i telah habis masa Kontrak kerjanya, meningeal

dunta dan Kesalahan pemben Kerpa undak mematuhn perpanan Kerja ataun undanean-undang di
Malavsia

The Emplover will sl bear the mavel expenses of retrnine the workers 1o their place of
orieim i Indonesiao when one of these conditions applicable arve the Emplovment Contract has

evpired the Worker iy passed awav and the Emplover s mistake or not obev the cmploviment

contract or Malavsian favws and reculation

b, Pihak Pemben Kena udak akan membiavar biava transportast pemulangan pekerja asing ke
negara asal pha disebabkan mendenta penvaklit berat dan menular (HIN AIDS, Hepatitis B,
STD. Tubercolosis dan Lam-Lam seperti vange disahKan oleh ahly medis di Malaysia), dinvatakan
bersalah berdasarkan hokum  prdana, Mempunvar dan terhibat de - dalam masalah
sostal.pMenzakhin Kontrak Kerpa sebelum masa berlakunya selesa.Pemulangan disebabkan
ndak dapat menalankan tugas sesuanr dencan tnekat vane dikehendaki dan ditentukan oleh
svanthat walaupun telal dibenn bimbingan dan mstrukse serta jangha waktue yang wajar,
meneundurkan dir,

Hovcever, the Emplover will nor be financine the transportation costs of foreign workers

renrnine to s hor counny of ovieon, when e she sutferme trom serious and conmmunicahle

discases (LU DS Heparins B STD. Tubercoloses cond othcrs contirmed by medical experts

i Malavsias, found  cwdne wnder the crimmnal Tavw Havine and being involved  in social

ssvoscterminations the conplovment contract betore i validioy period duerepatviation due to the

farhre o carny ot dunies accordme to the tevel desired and determined by the: company,
it beine eiven euidance and insoruction as well as a reasonable period of time.resien,

16, PENYELESAIANSENGRETADISPUTE RESOLUTION

a. Scuap persehsihan yang umbul antara Pembert Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesathan secara damar melalur musyawarah antar pihak.,

Amv dispure arising benveen the: Emplover and the: Indonesian: Migrant Worker shall be
resolved amicably through negotiation benveen partios.

b, Dalam hal udak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut. maka salah satu atau kedua
pithak vang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malavsia vang terkart dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediast, konsiliast, dan atau resolusi sesuai dengan hukum yvang berlaku di Malaysia.

D the event there is no sculement on such dispute, one or both of the aggrieved parties may
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Malaystan

o appropt infe
y resolution

refer their d R

”,. g arspule related to their relation of ('l!']"(ll"l’fllf 1o

tthorities a ) ) '
es and Indonesian Mission in Malavsia for mediation, conciliation, and/o

macc Tapi oo
accordance vwith the l?_l'["l('d[.‘.’( laves in Malavsia

Semua isi perjanjian kerja ini telah divaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJAMAJIKAN. .
and signed by both parties, the IWORKER

e
The entire conrents of this Employment Contract have been read

and the EMPLOYER

PEMBERI KERJIAR JAJIKAN. PEKERJA
/ /

v, 4

‘ L

41 - KONG GOON KHING Nama: Suwhein

Taikn: 05 gy 0

SAKS]

M.

Nama : PAU KAT FANG

No EP : 016-639-1689
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